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ÒĀ} ć>ǡĶiĢÄ (ć5ǡ* ˋːÙȗĶYĔa ì$ěÕ ĎÍ ċEǘ5Ă) ŒÒāÑ ǘÍ IȤŃHǡ* ˍ$ħF ĀfÔǡ} ĢVĀ~ ă˓ÅȢŁoÍ' Ĝ|ăÅÔÿX IčH ĀG
dari (dia) dihilangkan ketakutan apabila sehingga nya bagi (Dia) izinkan siapa bagi kecuali Nya di sisi pertolongan berguna tidak dan

Ά ĜhÜǡUĎËşÍ' ɊŎÙǘÎĀ~şÍ' āØěÖ ĀG éȘķÆĔbşÍ' ʸ(ØĩÍRćÇ éŒÏĩË ɃŇTĀ6 ċCRćÇ (ć5RāÐ ʸ(ØĩÍRćÇ ŒÏǡ× ǡTØĩÎĢÇ
23 Maha Besar Maha Tinggi Dia dan kebenaran (mereka) berkata kalian Tuhan (dia) berkata apakah (mereka) berkata mereka hati

éĜ#ȗĶ"!' ǫÌĢÇ éǦ;ő6ĂMŞH' ĀG ǥ. ā˒Ø˓āÑȘķlÍ' āÒǘķÐ ÏĩË ĢÇě7ŒhĀÛ ÒāÐ ŗÌĢÇ þ
Allah katakanlah bumi dan langit dari kalian (dia) memberi rezeki siapa katakanlah

ÌĢÇ · ȕÒÜǡUȳķÐ ȕÌ˓ĎÎċt ÙǘÄ őGĂ) JŬfěÖ ːÙĎÎĀ~ ĎÍ ŒÏĩÊ RȗĶÛǡ* őGĂ) ʺRȥńÓǡ* ĀG
katakanlah 24 yang nyata kesesatan dalam atau petunjuk di atas benar-benar kalian kepada atau sungguh kami dan

ŗÌĢÇ Έ ċEØĩÎāÑő~ÿX RȘķÑĀ} ġÌĀüŒlĩÓ IčH ĀG RĎÔ ŒÐāhť Ă̂) ʺRȘķÑĀ} ċEØĩÎĀüŒlĚX IȤŃH
katakanlah 25 (kalian) kerjakan dari/tentang apa (kami) ditanya tidak dan kami berdosa tentang apa (kalian) ditanya tidak

Ή ĜÏÜǘÎĀ~şÍ' Ġ2RȗĶYăÅşÍ' āØěÖ ĀG ǨķÆĔbşÍó ǡT RĎÔ ĎÔŒÜđT į Ā̀YŔÅĀÛ ȘķÏĢ[ RĎÔ ɃŇTĀ6 RĎÔ ĎÔŒÜđT Ĝ|āÑť_ĀÛ
26 Maha

Mengetahui
Maha Pemberi

keputusan Dia dan kebenaran dengan kami di
antara

(Dia) memberi
keputusan kemudian kami Tuhan kami di

antara
(Dia)

mengumpulkan

Ĝ#ȗĶ"!' āØěÖ ŗÌđT ìåȰŏàĎÊ éā&ʺRĎÊāhĦn %ǘÕ ǡT ÏěY ŔÈĔbşÍĂ) āÒÛǘgȥńÍ' ĘÙǘÓ Gě6Ă) ŗÌĢÇ
Allah Dia bahkan tidak sekali-kali sekutu-sekutu nya dengan kalian menghubungkan (mereka) yang aku perlihatkanlah katakanlah

Ǧ8RȥńÔÎ ǘńÍ ƩVȞĽÄʺRĎÊ IȤŃHǡ* ēÉ ˓ĎÔ şÎākő6Ă) ʺRāÐ ĀG Ί ĜÏÜǘËĔbşÍ' ěiÛǡiĀ~şÍ'
manusia bagi menyeluruh kecuali engkau Kami mengutus tidak dan 27 Maha Bijaksana Maha Perkasa

΋ ċEØĜÑĎÎő~ĀÛ IčH Ǧ8RȥńÔÍ' āhć\şÊĂ) ȘķÒǘË Ď˓Í ĀG (ƣhÛǘgĎÓ ĀG (ƣhÜǥođT
28 (mereka) mengetahui tidak manusia kebanyakan tetapi dan pemberi peringatan dan pembawa kabar

Ό āÒÜǘÇǘf ē˓q ŒÏěY ÔĩÊ Eǡ* ěfő}āØşÍ' (ćg Ā˓Ö ːÙĀYāÐ ċEØĩÍØĞÈĀÛ ĀG
29 orang-orang yang benar kalian adalah jika janji ini kapan (mereka) berkata dan

΍ ċEØĜÐǘfŔÈĀYŒlÿX IčH ĀG ƩVĀ}Rāk ěÕ şÔĀ} ċEGĜhǥeőüĀYŒlÿX IȤŃH ȊDŒØĀÛ Ğ4RĀ~ÜǘķÐ ÏĩË ȥńÍ ÌĢÇ
30 (kalian) meminta maju tidak dan sesaat nya dari (kalian) meminta mundur tidak hari janji kalian bagi katakanlah

IčH ĀG ǠE(ā&ŒhĞÈşÍ' (ćg˓ā× ǡT āÒǘÐőõɀńÓ ÒĎÍ ʸ(GĜhăÅĎÊ āÒÛǘgȥńÍ' ċCRćÇ ĀG
tidak dan Al Qur'an ini dengan (kami) beriman sama sekali tidak (mereka) mengingkari/kafir (orang-orang) yang berkata dan

ĀfÔǡ} ċEØĢÄØĢÇŒØāÐ ċEØĜÑǘÎ ȭ˓Ō{Í' ǘ5ǡ* ʺˏJāhÿX ŒØĎÍ ĀG êǘÕ őÛĀfĀÛ āÒŒÜđT JǘgȥńÍó ǡT
di sisi/kepada orang-orang yang berhenti/ dihadapkan orang-orang yang dzalim ketika (engkau) melihat walau dan nya tangan antara yang dengan

āÒÛǘgȥńÍ' ĦCØĞÈĀÛ ċCŒØăÈşÍ' ǻső~đT ːÙĎÍǡ* ŒÏĜ× Ħuő~đT Ĝ|Ǣ Œ̂hĀÛ ŒÏǡ× ǡŇTĀ6
(orang-orang) yang berkata perkataan sebagian kepada mereka sebagian kembali mereka Tuhan

Ύ āÒÜǡÔǘÐőõĜÐ RȥńÔĩË ĎÍ ŒÏěYÓĂ) ʾIčH ŒØĎÍ ʸ(GĜhĀUşËĀYŒk' āÒÛǘgȥńÎ ǘÍ ʸ(ØĞÅǡ~ŜuěYŒk'
31 orang-orang yang beriman kami menjadi tentu kamu tidak seandainya (mereka) merasa sombong (orang-orang) yang kepada (mereka) dilemahkan
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